
En choisissant le LFIGE dès la maternelle, vous donnez à votre enfant la possibilité de construire les bases d’un
développement harmonieux dans un environnement bienveillant, parfaitement adapté à son âge. 
Damien Dessens, Directeur 

By choosing LFIGE from preschool, you give your child the opportunity to build the foundations
for harmonius development in a carrying environment perfectly adapted to his age.

Damien Dessens, Director

École de l’épanouissement 
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he Lycée Français International Gustave Eiffel, “LFIGE”
founded in 1979,  is the only institution in Mozambique

un enseignement en langue française. 

Une école bienveillante qui s’appuie sur le jeu, la manipulation, la découverte, l’exploration 
Une école où l’enfant apprend à devenir autonome, à s’exprimer et à développer sa créativité 

Un projet éducatif respectueux des rythmes de l’enfant
Des espaces et des équipements spécialement conçus pour les jeunes enfants

Un apprentissage progressif du français pour les non-francophones
Une valorisation de la langue portugaise et de la culture mozambicaine 

Un enseignement en anglais dès la moyenne section

LA MATERNELLE, C’EST

A caring school based on play, manipulation, discovery and exploration 
A school where children learn to become independent, express themselves and develop their creativity 

An educational project that respects children's rhythms
Spaces and facilities specially designed for young children 

Progressive learning of French for non-French speakers
Promoting the Portuguese language and Mozambican culture 

Teaching in English since early age

PRESCHOOL IS

Pour susciter et développer le plaisir d’apprendre dès le plus
jeune âge, le LFIGE offre la possibilité de scolariser son enfant dès
3 ans. 

Avec des enseignants parfaitement formés, les enfants
développent, notamment à travers le jeu, les premiers
apprentissages qui leur permettent de suivre leur scolarité en
toute confiance. 

Un enseignement pilote des langues étrangères et du français
leur permet d’entamer en douceur un parcours plurilingue solide.

LA MATERNELLE

To encourage and develop the pleasure of learning from an
early age, the LFIGE offers the opportunity to send children to

school from the age of 3. 

With fully-trained teachers, children can develop the initial
skills they need to go on to school with confidence,

particularly through playing. 

 Pilot teaching of foreign languages and French allows them to
start of smoothly on a solid multilingual path.

A school for personal development

+ 600 000
 anciens élèves

+ 600 000
alumNi of french

lycées abroad

DES LIENS TISSÉS POUR LA VIE  · TIES FORGED FOR LIFE 

Réseau social et
professionnel, 

tous secteurs confondus

Social and professional
network from all sectors

Associations locales 
·

 Forum mondial

Local associations 
·

Global forum

Solidarité · Solidarity

Amitié · Friendship

Relations
professionnelles 

· 
Professional
Relationships

Soutien universitaire et
professionnel 

· 
Academic and 

professional support

A GATEWAY

TO THE WORLD'S LEADING UNIVERSITIES

100% success rate at the Baccalauréat! The excellent results achieved by students at the LFIGE reflect
the quality of the education provided. 

With the Baccalauréat the students have the means to plan for success in higher education. 

Mastery of several languages, the quality of the scientific and humanistic knowledge acquired and
autonomy in personal coursework open the doors to the world's leading universities and the most
prestigious grandes écoles. 

A mandatory work experience placement in the 10th grade exposes them to the realities of the
workplace. 

From 2026, the LFIGE will offer students the opportunity to take the trilingual Bac Français
International (BFI) (French, Portuguese, English): further recognition of the French diploma
internationally.

100% de réussite au Baccalauréat ! Les très bons résultats obtenus par les élèves scolarisés au LFIGE
reflètent la qualité de la formation qui y est dispensée. 

Titulaires du Baccalauréat reconnu dans le monde entier, les élèves ont les moyens de se projeter
vers la réussite dans l’enseignement supérieur. 

La maîtrise de plusieurs langues, la qualité des savoirs scientifiques et humanistes acquis, l’autonomie
dans le travail personnel, ouvrent les portes des universités et grandes écoles les plus prestigieuses,
partout dans le monde. 

Un stage obligatoire en entreprise en classe de 2nde les confronte à la réalité du monde du travail.

A partir de 2026, le LFIGE proposera aux élèves de passer le Bac Français international (BFI) trilingue
(français, portugais, anglais): une reconnaissance supplémentaire du diplôme français à
l’international.

SUR LES PLUS GRANDES UNIVERSITÉS MONDIALES

UNE PORTE OUVERTE

Les bourses Excellence-
Major sont attribuées sur
des critères d’excellence à
des bacheliers étrangers
issus des lycées français du
monde entier pour leur
permettre de poursuivre des
études de haut niveau en
France. Chaque année, plus
de 800 étudiants de près de
80 nationalités différentes
sont soutenus par le
ministère de l’Europe et des
Affaires étrangères et
l’AEFE. Ils bénéficient du
statut de boursier du
Gouvernement français, ce
qui simplifie la délivrance
des visas et cartes de séjour,
et facilite l’obtention d’un
logement en résidence
universitaire. 

Les Bourses 
Excellence-Major

Excellence-Major
scholarships are awarded
on the basis of excellence to
foreign baccalauréat holders
from French lycées around
the world to enable them to
pursue high-level studies in
France. Every year, over 800
students of almost 80
different nationalities are
supported by the Ministry of
Europe and Foreign Affairs
and the AEFE. They benefit
from French government
scholarship status, which
simplifies the issuing of visas
and residence permits, and
makes it easier to obtain
accommodation in
university residences. 

Excellence-Major
Scholarships

means providing your child with a
humanistic education, faithful to
the values of freedom, equality,
and fraternity of the French
Republic, while also valuing
cultural and linguistic diversity.

Choosing LFIGE

Serving as a hub for linguistic and cultural exchange, the school
welcomes students from over 40 nationalities in a warm and
familiar atmosphere, from preschool to the baccalauréat  level. 

offering an education in French language. 

Lieu d'échanges et de rencontres linguistiques et culturelles, il
accueille dans une atmosphère familiale et chaleureuse des
élèves de plus de 40 nationalités, de la maternelle jusqu'au
baccalauréat.

e Lycée Français International Gustave Eiffel, “LFIGE” fondé en
1979,  est l'unique établissement au Mozambique proposant c'est offrir à son enfant une

éducation humaniste, fidèle aux
valeurs de liberté, d'égalité et de
fraternité de la République
française, tout en valorisant la
diversité culturelle et linguistique.

Choisir le LFIGE

mailto:geral@lyceemaputo.org


ARTS, MUSIC & SPORT
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Open-mindedness, culture and the arts are essential for personal development and professional
success, this is why sports and cultural activities are whether integrated into the curriculum or
offered as extra-curricular activities.

There are numerous field trips organised at all levels to discover the country and the region.  

The teaching teams also encourage students to get involved with local, French or international
associations. Every year they organise events, collections or actions in the general interest or to
promote a cause they support. 

La co-éducation avec les parents 

Le dynamisme au LFIGE dépend aussi de l’engagement des parents
d’élèves. Associés aux choix stratégiques de l’école, comme à son
animation, ils participent activement à sa vie et sa gestion. 

Coeducation with parents 

The dynamism of LFIGE also depends on the commitment of its
parents. Parents are involved in the school's strategic choices, as
well as in the running of the school, and play an active role in his life
and management.

Plus de 100 professionnels

qualifiés  travaillent au

sein de l’école, au service

des élèves et de leur

réussite. The success of the Lycée Français International Gustave Eiffel is based on a demanding educational
project and a complete curriculum, from Preschool to 12th grade. 

Children are welcomed from the age of 3 by teams trained in the intercultural and multilingual
approach, the pupils follow a complete educational programme in line with the requirements of the
French Ministry of Education's programmes and the humanist principles and values of the French
education system: tolerance, equality between boys and girls, equal opportunities, intellectual
curiosity, sustainable development. 

Set in 2.5 hectares of secured green spaces, students have access to all the facilities and services
they need: a canteen, IT area, science laboratories, library, sports field, etc. 

More than 100 qualified

professionals work at the

school and are on hand to

enable students to

succeed. 

UNE ÉCOLE MONDE AU MOZAMBIQUE UN CURSUS COMPLET  DE LA MATERNELLE À LA TERMINALE    

La réussite du LFIGE repose sur un projet pédagogique exigeant et un cursus complet, allant de la
petite section de maternelle à la terminale.

Accueillis dès 3 ans par des équipes formées à l’approche interculturelle et plurilingue, les élèves
suivent un parcours éducatif complet conforme à l’exigence des programmes du ministère français
de l'Éducation et la fidélité aux principes et aux valeurs humanistes du système éducatif français :
tolérance, égalité filles-garçons, égalité des chances, curiosité intellectuelle, développement durable. 

Dans un parc arboré et sécurisé de 2,5 hectares, les élèves ont accès à tous les équipements et
services dont ils ont besoin : cantine, espace IT, laboratoires de sciences, bibliothèque, terrain de
sports, etc. 

ARTS, MUSIQUE ET SPORT
Ouverture d’esprit, culture et arts sont essentielles à l’épanouissement personnel et la réussite
professionnelle. C’est pourquoi les activités sportives et culturelles sont intégrées au cursus
pédagogique ou proposées en activités périscolaires. 

De nombreux voyages sont organisés à tous les niveaux pour découvrir le pays et la région.  

Les équipes pédagogiques encouragent par ailleurs les élèves à s’investir auprès d’associations
locales, françaises ou internationales. Chaque année, ils organisent des événements, des collectes
ou des actions d’intérêt général ou de promotion d’une cause qu’ils défendent. 

Reading, music, drama, sailing, swimming, rugby... over 45 activities are offered to students each year.

les élèves évoluent dans un environnement plurilingue et
multiculturel. 

Grâce à un enseignement pilote du français dès la maternelle, le
LFIGE est ouvert à tous, y compris aux non francophones. 

Avec un enseignement renforcé et obligatoire en portugais et en
anglais, associé à l’apprentissage du chinois et de l’espagnol dès la
5ème, les élèves quittent l’école en maîtrisant parfaitement au
minimum trois langues. 

L’école propose enfin à tous ses élèves de passer les certifications
linguistiques Cambridge English, DELE (Diploma de Español como
Lengua Extranjera), HSK en mandarin et DELF (Diplôme d'études
en langue française) reconnus internationalement pour étudier ou
travailler à l’étranger. 

Le LFIGE, association à but non lucratif, est membre du réseau de
l’Agence pour l’Enseignement Français à l’Étranger (AEFE), dont font
partie 566 établissements scolaires, reconnus internationalement
pour la qualité de leur pédagogie.

Une scolarité continue partout dans le monde

The LFIGE, a non-profit association, is a member of the Agency for
French Education Abroad (AEFE) network, which includes 566
schools internationally recognised for the quality of their teaching. 

A continuous education worldwide 

Dès leur plus jeune âge,  

students are surrounded by a multilingual and multicultural
environment. 

Thanks to pilot French language teaching since preschool the LFIGE
is open to all, including non-French speakers.

With reinforced and mandatory teaching in Portuguese and English,
combined with Mandarin or Spanish from 7th grade, students leave
school with a perfect command of at least three languages. 

Finally, the school offers all its students the opportunity to take the
internationally recognised Cambridge English, DELE (Diploma de
Español como Lengua Extranjera), HSK in Mandarin and DELF
(Diplôme d'études en langue française) language certificates for
studying or working abroad. 

From a very early age,

Lecture, musique, théâtre, voile, natation, rugby… plus de 45 activités sont proposées aux élèves chaque année.

A GLOBAL SCHOOL IN MOZAMBIQUE A COMPLETE CURRICULUM FROM PRESCHOOL TO YEAR 12 

Epanouissement
Jeu

Langage 
Socialisation 

Acquisition des savoirs
fondamentaux 

Pratique des langues
étrangères 

Plaisir d’apprendre 

L ’ É C O L E  É L É M E N T A I R E
de 6 à 10 ans

Consolidation des savoirs
fondamentaux 

Accompagnement à l’orientation en
4e et 3e 

En 3e : Diplôme National du Brevet 

Spécialisation progressive 
Approfondissement des

disciplines choisies 
En 1re et Tle : épreuves du

Baccalauréat, dont le grand oral
en fin de terminale 

Fulfilment
Games

Language 
Socialisation 

Acquisition of
fundamental skills 
Foreign languages 

The pleasure of learning

Consolidating core skills 
Guidance for year 8 and 9

students 
Year 9: National Brevet

Diploma 

Gradual specialisation
Further study of chosen

subjects 
In Year 11 and 12:

Baccalauréat exams, including
the oral exam at the end of

the final year 

L A  M A T E R N E L L E L E  C O L L È G E  L E  L Y C É E
de 3 à 5 ans de 11 à 14 ans 15 à 18 ans 

P R E S C H O O L
3 to 5 years old

P R I M A R Y  S C H O O L
6 to 10 years old

M I D D L E  S C H O O L
11 to 14 years old 

H I G H  S C H O O L
15 to 18 years old 

40 NATIONALITÉS 40 NATIONALITIES 

MOZAMBICANS FRENCH Other nationalitiesMozambicains français Autres nationalités


